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Friends of Hue smart switch 
Bestimmungsgemäßer Gebrauch 
Die Geräte sind nur für den Innenbereich von Gebäuden ausgelegt.  
Die Geräte zum Schalten und Dimmen  von Philips Hue und 
Friends of Hue Produkten. 
Systemvorraussetzungen: 
■ Philips Hue-App: Android und iOS ab Version 3.9, neue Hue 

Bridge ab V2.

EU-Konformitätserklärung (vereinfacht) 
Hiermit erklärt Busch-Jaeger, dass die Funkanlagentypen 6716 Ux-
500 der Richtlinie 2014/53/EU entsprechen. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar:  
■ http://new.abb.com/products/2CKA006710A0011.html 

Technische Daten 
Temperaturbereich: -25 °C … +65 °C 
Schutzart: IP20 
Funkfrequenz: 2.4 GHz IEEE 802.15.4 radio 

standard 
Maximale Funksendeleistung: 7dBm / 5mW 
Funkstandard: ZigBee Green Power (IEEE 

802.15.4) 
Energieerzeugung: Integriertes Energy Harvesting

Anschluss 
Eine Spannungsversorgung des Gerätes ist nicht erforderlich.  
Das Gerät arbeitet mit Energy Harvesting. Dadurch wird die 
notwendige elektrische Spannung beim Betätigen der Schalter selbst 
erzeugt.  

Reichweite 
Die folgenden Eckpunkte dienen zur groben Orientierung:  
■ Sichtverbindungen

– Typischerweise 15 m Reichweite in Fluren, bis zu 50 m in 
Hallen

■ Gipskartonwände / trockenes Holz
– Typischerweise 15 m Reichweite, durch max. 2 Wände

■ Stahlbetonwände / -decken 
– Maximal 1 Wand oder Decke, je nach Dicke und Material

■ Brandschutzwände, Aufzugsschächte, Treppenhäuser und 
ähnliche Bereiche schirmen vollständig ab. 

■ Schalterprogramme mit Metallrahmen können die Reichweite 
reduzieren. 

Montageort 
Durch die Unabhängigkeit von einer Spannungsversorgung lässt sich 
das Gerät überall anbringen. Für die Montage auf glatten Flächen 
(z.B. Glasscheiben) verwenden Sie den mitgelieferten Klebepad [1]. 

Befestigen Sie das Gerät bei der Verwendung von schweren 
Abdeckrahmen immer mit Schrauben. 

  Montage 
A Montieren Sie als erstes die Montageplatte [2] am Montageort. 

– Achten Sie auf die Oberseite [7].
■ Bei glatten Oberflächen:

Kleben Sie das Klebepad [1] auf die Montageplatte [2] und 
dies dann auf den Montageort. 

■ Bei rauen Oberflächen und UP-Dosen: 
Montieren Sie die Montageplatte [2] mit handelsüblichen 
Schrauben und Dübeln. Nutzen Sie bei der Montage auf einer 
vorhandenen UP-Dose die Schlüssellöcher der UP-Dose. 

B Platzieren Sie den Abdeckrahmen [3] auf der Montageplatte [2]. 
– Der Abdeckrahmen [3] liegt lose auf der Montageplatte [2]. 

C Klipsen Sie den Zwischenring [4] in die Montageplatte [2]. 
– Achten Sie darauf, dass der Zwischenring senkrecht ist [7].
– Der Abdeckrahmen [3] ist jetzt fest. 

D Klipsen Sie den smart switch Einsatz [5] in den Zwischenring [4]. 
– Achten Sie auf die Oberseite [7]. 

E Klipsen Sie die beiden Wippen [6] auf den smart switch 
Einsatz [5]. 

  Bedienung / Schalter konfigurieren 
Die Tasten [8] bis [11] lassen sich in der Philips Hue-App frei 
konfigurieren. 
■ Philips Hue-App: Android und iOS ab Version 3.9, neue 

Hue Bridge ab V2. 

Zum Beispiel die folgende Belegung: 
■ Linke Wippe:

– kurzer Tastendruck EIN / AUS 
– langer Tastendruck Dimmern rauf / runter,

■ Rechte Wippe: 
– Szene 1 / Szene 2 

Die Beschriftung auf der Grafik dient zur 
Verdeutlichung. Sie ist auf dem Gerät 
nicht vorhanden. 

Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - Ein Unternehmen der ABB Gruppe,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
Tel.: +49 2351 956-1600; www.BUSCH-JAEGER.com 
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Friends of Hue smart switch 
Intended use 
The devices are designed only for interior areas of buildings.  
The devices for switching and dimming of Philips Hue and Friends of 
Hue products. 
system requirements: 
■ Philips Hue app: Android and iOS from version 3.9, new Hue 

Bridge from V2. 

EU declaration of conformity (simplified) 
Busch-Jaeger herewith declares that radio system types 6716 Ux-500 
conform to directive 2014/53EU. The complete text of the EU 
declaration of conformity is available at the following Internet address: 
■ http://new.abb.com/products/2CKA006710A0011.html 

Technical specifications 
Temperature range: -25°C - +65°C 
Protection type: IP20 
Radio frequency: 2.4 GHz IEEE 802.15.4 radio 

standard 
Maximum radio transmission 
performance: 

7 dBm / 5 mW 

Radio standard: ZigBee Green Power (IEEE 
802.15.4) 

Generation of energy: Integrated Energy Harvesting 

Connection 
A power supply of the device is not required. 
The device operates with Energy Harvesting. In this way the 
necessary voltage is self-generated when the switch is actuated.  

Transmission range 
The following key points serve for general orientation:  
■ Visual connections

– Typically 15 m transmission range in corridors, up to 50 m in 
halls  

■ Gypsum plaster board walls / dry wood
– Typically 15 m transmission range, through a max. of 2 walls 

■ Reinforced concrete walls / ceilings
– Maximum of 1 wall or ceiling, depending on the thickness and 

material
■ Fireproof walls, elevator shafts, stairwells and similar areas 

screen off completely.
■ Switch ranges with metal frames can reduce the transmission 

range. 

Installation site 
The independence from a power supply allows the device to be 
installed anywhere. For the installation on flat surfaces (e.g. glass 
discs) use the enclosed adhesive pad [1]. 

If used with heavy cover frames, always fasten the device with 
screws. 

  Mounting 
A First install the mounting plate [2] at the installation site. 

– Observe the top side [7] 
■ In case of flat surfaces 

Glue the adhesive pad [1] to the mounting plate [2] and then 
together on the installation site. 

■ In case of rough surfaces and flush-mounted boxes: 
Install the mounting plate [2] with commercially available 
screws and dowels. In case of an existing flush-mounted box, 
use the keyholes of the flush-mounted box.

B Position the cover frame [3] on the mounting plate [2]. 
– The cover frame [3] lies loose on the mounting plate [2]. 

C Clip the intermediate ring [4] into the mounting plate [2]. 
– Ensure that the intermediate ring is positioned vertical [7].
– The cover frame [3] is now fixed. 

D Clip the smart switch insert [5] into the intermediate ring [4]. 
– Observe the top side [7]. 

E Clip the two rockers [6] onto the smart switch insert [5]. 

Configuring operation / Switches  
Buttons [8] to [11] can be freely configured in the Philips Hue app. 
■ Philips Hue app: Android and iOS from version 3.9, new Hue 

Bridge from V2. 

The following assignment as an example: 
■ Left rocker:

– Brief press of the button for ON / OFF
– Long press of the button for dimming up / down.

■ Right rocker:
– Scene 1 / Scene 2 

The text on the graphics serves for 
clarification. It is not available on the 
device. 

Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - A member of the ABB Group,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, Germany, 
Tel.: +49 2351 956-1600; www.BUSCH-JAEGER.com 
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Friends of Hue smart switch 
Utilisation conforme 
Les appareils n'ont été conçus que pour une utilisation à l'intérieur de 
bâtiments.  
Les appareils de commutation et de variation de produits Philips Hue 
et Friends of Hue. 
Configuration requise: 
■ Appli Philips Hue : Android et iOS à partir de la version 3.9, 

nouveau pont à partir de la version V2. 

Déclaration de conformité CE (simplifiée) 
Busch-Jaeger déclare par la présente, que les installations radio de 
types 6716 Ux-500 sont conformes à la directive 2014/53/UE. Le 
texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible à 
l'adresse Internet suivante :  
■ http://new.abb.com/products/2CKA006710A0011.html 

Caractéristiques techniques 
Plage de température : -25 °C … +65 °C 
Type de protection : IP 20 
Fréquence radio : 2.4 GHz standard radio IEEE 

802.15.4 
Puissance d'émission radio 
maximale : 

7dBm / 5mW 

Standard radio : ZigBee Green Power (IEEE 
802.15.4) 

Production d'énergie : Récupération d'énergie intégrée : 

Raccordement 
Une alimentation électrique de l'appareil n'est pas nécessaire. 
L'appareil fonctionne par récupération d'énergie. Ceci permet une 
production autonome de l'alimentation électrique nécessaire à 
l'actionnement du commutateur.  

Portée 
Les principaux points suivants servent d'orientation sommaire : 
■ Contact visuel

– Portée typique de 15 m dans les couloirs et 50 m maxi. dans 
les halls  

■ Parois en placoplâtre /bois sec
– Portée de 15 m typique, à travers 2 murs au maximum

■ Murs / plafonds en béton armé
– 1 mur ou plafond au maximum suivant l'épaisseur et le 

matériau
■ Les barrières coupe-feu, puits d'ascenseur, cages d'escalier et

autres espaces similaires font totalement écran. 
■ Les programmes de commutateurs munis d'un cadre métallique 

risquent de réduire la portée. 

Site de montage 
Comme l'appareil ne dépend pas d'une alimentation électrique, sa 
pose est possible à un endroit quelconque. Pour le montage sur des 
surfaces lisses (par ex. sur une vitre en verre), utilisez la pastille 
autocollante fournie [1]. 

Lors de l'utilisation de plaques de recouvrement lourdes, fixez 
toujours l'appareil à l'aide de vis. 

  Montage 
A Montez d'abord la plaque de montage [2] sur le site de montage. 

– Faites attention à la face supérieure [7].
■ En présence d'une surface lisse :

Collez la pastille autocollante [1] sur la plaque de montage [2]
puis celle-ci sur le site de montage. 

■ En présence de surfaces rugueuses et de boîtes encastrées:: 
Montez la plaque de montage [2], à l'aide de vis et de 
chevilles en vente dans le commerce. Lors d'un montage sur 
une boîte encastrée disponible, utilisez les encoches de cette 
dernière. 

B Positionnez le cadre [3] sur la plaque de montage [2]. 
– Le cadre [3] est mobile sur la plaque de montage [2]. 

C Clipsez la bague intermédiaire [4] dans la plaque de montage [2]. 
– Veillez à ce que la bague intermédiaire soit à la verticale [7].
– Le cadre [3] est fixe à présent. 

D Clipsez le mécanisme de commutateur intelligent [5] dans la 
bague intermédiaire [4]. 
– Faites attention à la face supérieure [7]. 

E Clipsez les deux boutons-poussoirs [6] sur le mécanisme de 
commutateur intelligent [5]. 

  Utilisation / Configurer le commutateur 
Une configuration libre des touches [8] à [11] est possible dans l'appli 
Philips Hue. 
■ Appli Philips Hue : Android et iOS à partir de la version 3.9, 

nouveau pont à partir de la version V2. 

Par exemple, l'affectation suivante : 
■ Bouton-poussoir gauche :

– Brève pression MARCHE / ARRÊT
– Pression longue : variation plus claire / plus sombre,

■ Bouton-poussoir droit :
– Scène 1 / Scène 2 

Le marquage dans le graphique vise à le 
rendre plus clair. Il ne figure pas sur 
l'appareil. 

Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - Une société du groupe ABB,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
Tél.: +49 2351 956-1600; www.BUSCH-JAEGER.com 
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Friends of Hue smart switch 
Beoogd gebruik 
 

De apparaten zijn uitsluitend gemaakt voor gebruik in gebouwen.  
De apparaten voor het schakelen en dimmen van Philips-Hue- en 
Friends-of-Hue-producten. 
Systeemvereisten: 
■ Philips-hue-app: Android en iOS vanaf versie 3.9, nieuwe Hue 

Bridge vanaf V2. 
 
EU-verklaring van overeenstemming (vereenvoudigd) 
Hiermee verklaart Busch-Jaeger dat de radioapparatuur van het type 
6716 Ux-500 voldoet aan de richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst 
van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op het 
volgende internetadres:  
■ http://new.abb.com/products/2CKA006710A0011.html  
 
Technische gegevens 
 

Temperatuurbereik: -25 °C … +65 °C 
Beschermingsgraad: IP20 
Radiofrequentie: 2.4 GHz IEEE 802.15.4 radio 

standard 
Maximaal radio-zendvermogen: 7dBm / 5mW 
Draadloze standaard: ZigBee Green Power (IEEE 

802.15.4) 
Energie-opwekking: Geïntegreerde Energy Harvesting

 

Aansluiting 
Geen voeding voor het apparaat vereist. 
Het apparaat werkt met Energy Harvesting. Daardoor wordt de 
benodigde elektrische spanning bij het bedienen van de schakelaar 
zelf opgewekt.  
 
Reikwijdte 
De onderstaande uitgangspunten geven een grove oriëntatie:  
■ zichtverbindingen  

– typisch 15 m reikwijdte in gangen, tot 50 m in hallen 
■ muren van gipsplaat / droog hout 

– typische 15 m reikwijdte, door max. 2 muren  
■ muren/plafonds van stalbeton 

– maximaal 1 muur of plafond, afhankelijk van dikte en 
materiaal 

■ Brandwerende muren, lichtschachten, trappenhuizen en 
dergelijke schermen helemaal af. 

■ Schakelaarprogramma's met metalen afdekkingraam kunnen de 
reikwijdte reduceren. 

 
Montageplaats 
 Door de onafhankelijkheid van een voeding kan het apparaat overal 
worden aangebracht. Voor de montage op gladde oppervlakken 
(bijvoorbeeld glazen schijven) gebruikt u de meegeleverde 
plakpad [1]. 
 
Bevestig het apparaat bij gebruik van zware afdekramen altijd met 
schroeven. 

 Montage 
A Monteer als eerste de montageplaat [2] op de montage plaats. 

– Let op de bovenzijde [7]. 
■ Bij gladde oppervlakken:  
 Plak het plakpad [1] op de montageplaat [2] en deze dan op 

de montageplaats. 
■ Bij ruwe oppervlakken en inbouwdozen: 
 Monteer de montageplaat [2] met standaardschroeven en -

pluggen. Gebruik bij de montage op een bestaande 
inbouwdoos de sleutelgaten van de inbouwdoos. 

B Plaats het afdekraam [3] op de montageplaat [2]. 
– Het afdekraam [3] ligt los op de montageplaat [2]. 

C Klik de verloopplaat [4] in de montageplaat [2]. 
– Let erop dat de verloopplaat verticaal staat [7]. 
– Het afdekraam [3] zit nu vast. 

D Klik de smart-switch-sokkel [5] in de verloopplaat [4]. 
– Let op de bovenzijde [7]. 

E Klik de beide bedieningswippen [6] in de smart-switch-sokkel [5]. 

Bediening/schakelaar configureren 
De toetsen [8] tot [11] kunnen in de Philips-Hue-app vrij worden 
geconfigureerd. 
■ Philips-hue-app: Android en iOS vanaf versie 3.9, nieuwe Hue 

Bridge vanaf V2. 
 
Bijvoorbeeld bij de volgende toewijzing: 
■ linker bedieningswip:  

– korte druk op de toets AAN/UIT 
– lange druk op de toets omhoog/omlaag dimmen 

■ rechter bedieningswip:  
– scène 1 / scène 2 

 

 

De tekst op de afbeelding dient ter 
verduidelijking. Deze staat niet op het 
apparaat. 

 
Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - Een onderneming van de ABB-groep,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
Tel.: +49 2351 956-1600; www.BUSCH-JAEGER.com 
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Friends of Hue smart switch 
Uso conforme alle prescrizioni 
 

Gli apparecchi sono stati progettati esclusivamente per uso interno 
agli edifici.  
Apparecchi per accendere e spegnere e regolare la luminosità dei 
prodotti Philips Hue e Friends of Hue. 
Requisiti di sistema: 
■ App Philips Hue: versione Android e iOS versione 3.9 o superiore, 

nuovo Hue Bridge versione V2 o superiore. 
 
Dichiarazione di conformità UE (semplificata) 
Busch-Jaeger con tale dichiarazione conferma che i tipi di impianti via 
radio 6716 Ux-500 sono conformi alla direttiva 2014/53/UE. Il testo 
completo della dichiarazione di conformità europea è disponibile al 
seguente indirizzo web: 
■ http://new.abb.com/products/2CKA006710A0011.html  
 

Dati tecnici 
 

Campo di temperatura: -25 °… +65 °C 
Tipo di protezione: IP20 
Radiofrequenza: 2.4 GHz IEEE 802.15.4 radio 

standard 
Potenza di trasmissione 
massima: 

7 dBm / 5 mW 

Standard wireless: ZigBee Green Power (IEEE 
802.15.4) 

Produzione di energia: Energy harvesting integrato
 

Collegamento 
Non è necessario alimentare l'apparecchio. 
L'apparecchio utilizza l'energy harvesting. La tensione di 
alimentazione necessaria viene prodotta dall'azionamento stesso 
dell'interruttore.  
 
Portata 
I seguenti dati essenziali consentono di orientarsi:  
■ Collegamenti in linea ottica 

– Portata di norma 15 m in corridoi, fino a 50 m in 
padiglioni/capannoni 

■ Pareti in cartongesso / legno asciutto 
– Portata di norma 15 m, attraverso max. 2 pareti 

■ Pareti/soffitti in cemento armato 
– Massimo 1 parete o 1 soffitto, a seconda dello spessore e del 

materiale 
■ Pareti tagliafuoco, vani ascensori, scale e aree analoghe 

schermano completamente. 
■ Gli interruttori con telaietti metallici possono ridurre la portata. 
 
Luogo di montaggio 
L'apparecchio non deve essere alimentato, pertanto si può installare 
ovunque. Per il montaggio su superfici lisce (ad es. vetrate) utilizzare 
il cuscinetto adesivo compreso nella fornitura [1]. 
 
In caso di utilizzo di telaietti di copertura pesanti, fissare l'apparecchio 
sempre con delle viti. 

  Montaggio 
A Montare la piastra di montaggio [2] nel luogo di installazione. 

– Fare attenzione al lato superiore [7].  
■ In caso di superfici lisce:  
 Applicare il cuscinetto adesivo [1] sulla piastra di montaggio 

[2] e questa quindi sul luogo di installazione. 
■ In caso di superfici ruvide e scatole da montaggio sotto 

traccia: 
 Montare la piastra di montaggio [2] con viti e tasseli reperibili 

in commercio. In caso di montaggio su una scatola da 
montaggio sotto traccia già presente, utilizzare i fori della 
scatola. 

B Applicare il telaietto di copertura [3] sulla piastra di montaggio [2]. 
– Il telaietto di copertura [3] è applicato lente sulla piastra di 

montaggio [2]. 
C Agganciare l'anello intermedio [4] sulla piastra di montaggio [2]. 

– Verificare che l'anello intermedio sia in posizione verticale [7].  
– Il telaietto di copertura [3] adesso è fissato in modo stabile. 

D Agganciare l'inserto smart switch [5] sull'anello intermedio [4]. 
– Fare attenzione al lato superiore [7]. 

E Agganciare i due tasti [6] sull'inserto smart switch [5]. 

  Comando / configurazione dell'interruttore 
I tasti da [8] a [11] della app Philips Hue-App sono liberamente 
configurabili. 
■ App Philips Hue: versione Android e iOS versione 3.9 o superiore, 

nuovo Hue Bridge versione V2 o superiore. 
 
Ad esempio la configurazione seguente: 
■ Tasto sinistro:  

– pressione breve del tasto ON / OFF 
– pressione lunga del tasto aumento / riduzione della 

luminosità, 
■ Tasto destro: 

– Scenario 1 / Scenario 2 
 

 

Le diciture della figura sono a titolo 
illustrativo. Non sono presenti 
sull'apparecchio. 

 
Assistenza 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - Una società del gruppo ABB,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
Tel.: +49 2351 956-1600; www.BUSCH-JAEGER.com 
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Friends of Hue smart switch 
Uso conforme al fin previsto 
 

Los aparatos están diseñados para el uso exclusivo en interiores de 
edificios.  
Aparatos para conmutar y regular productos de Philips Hue y 
Friends of Hue. 
Requerimientos de sistema 
■ App Philips Hue: Android e iOS a partir de la versión 3.9, nuevo 

Hue Bridge a partir de V2. 
 
Declaración de conformidad UE (simplificada)  
Por la presente, Busch-Jaeger declara que los modelos de equipos 
inalámbricos 6716 Ux-500 cumplen la directiva 2014/53/CE. El texto 
completo de la Declaración de conformidad CE está disponible en 
Internet, en la siguiente dirección:  
■ http://new.abb.com/products/2CKA006710A0011.html  
 

Datos técnicos 
 

Rango de temperatura: -25 °C … +65 °C 
Modo de protección: IP20 
Radio frecuencia: 2,4 GHz IEEE 802.15.4 estándar 

de radio 
Potencia máxima de 
transmisión de radio: 

7dBm / 5mW 

Estándar de radio: ZigBee Green Power (IEEE 
802.15.4) 

Producción energética: Energy Harvesting integrado
 

Conexión 
La alimentación de corriente del aparato no es necesaria.  
El aparato funciona con Energy Harvesting. Por tanto, la tensión 
eléctrica necesaria se genera al accionar el interruptor.  
 
Alcance 
Las siguientes referencias sirven de orientación aproximada:  
■ Línea de visión  

– Normalmente, 15 m de alcance en pasillos, hasta 50 m en 
salas  

■ Muros de yeso / madera seca 
– Normalmente 15 m de alcance, a través de un máximo de 

2 muros 
■ Muros / techos de hormigón  

– Máximo 1 muro o techo, en función del grosor y el material  
■ Barreras contra incendios, huecos de ascensor, cajas de 

escaleras y áreas similares aíslan completamente. 
■ Programas de conmutación con marco metálico pueden reducir el 

alcance. 
 
Lugar de montaje 
Al no depender de la alimentación de corriente, el aparato puede 
instalarse en cualquier lugar. Para el montaje en superficies planas 
(p. ej., paneles de vidrio), utilice el parche adhesivo que se adjunta 
en el envío[1]. 
 
Si se utilizan marcos pesados, fije siempre el aparato con tornillos. 

 Montaje 
A Monte en primer lugar la placa de montaje [2] en el lugar de la 

instalación. 
– Coloque la parte superior de forma correcta [7].  
■ En superficies planas:  
 Pegue el parche adhesivo [1] a la placa de montaje [2] y, 

después, pegue esta última al lugar de montaje. 
■ En superficies rugosas y cajas UP: 
 Monte la placa de montaje [2] con tornillos y tacos 

convencionales. Para el montaje en una caja UP existente, 
utilice las bocallaves de la caja UP. 

B Coloque el marco [3] sobre la placa de montaje [2]. 
– El marco [3] queda suelto sobre la placa de montaje [2]. 

C Enganche el anillo intermedio [4] a la placa de montaje [2]. 
– Asegúrese de que el anillo intermedio se encuentre en 

posición vertical [7].  
– El marco [3] está ahora fijado. 

D Enganche el inserto smart switch [5] al anillo intermedio [4]. 
– Coloque la parte superior de forma correcta [7]. 

E Enganche ambos interruptores de tecla [6] al inserto smart 
switch [5]. 

  Manejo / configuración del interruptor 
Los pulsadores [8] a [11] se pueden configurar libremente en la App 
de Philips Hue. 
■ App Philips Hue: Android e iOS a partir de la versión 3.9, nuevo 

Hue Bridge a partir de V2. 
 
Ejemplo de configuración: 
■ Interruptor de tecla izquierdo:  

– Pulsación breve ON / OFF  
– Pulsación larga subir / bajar atenuación  

■ Interruptor de tecla derecho:  
– Escena 1 / escena 2 

 

 
Las ilustraciones de la imagen sirven de 
aclaración. No aparecen en el aparato. 

 
 
Servicio posventa 
Busch‐Jaeger Elektro GmbH ‐ Una empresa del Grupo ABB,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
Tel.: +49 2351 956-1600; www.BUSCH-JAEGER.com 
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